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Vasárnap. 

Megjelenik e lap minden Vasár- 
ap és Csütörtökön. Előfizet- 

netni minden cs. k. postahivatalnál, 
e lapok kiadó hivatalához i 

évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 

A lap szellemi ügyeit illető köz- 
lemények a szerkesztőséghez uta- 
sitandók. 

Hirdetések minden né sábos 
egy sor után 7 ujkrért közzététet- 
nek; folytonos hirdetésektől illő pet 
elengedtetik. Mindenik hirde- 
tésre 30 ujkr bélyegdij előre 
befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők: 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla- 
szetiok sat. a kiadó-hivatalhoz uta- 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
4 def A Szentegyházutezában, a Ken 

Tásrnál 487. szám alatt. 

(NEGYEDIEK É 

UJ ESZTENDŐ / 

Egy év ismét hátunk mögött van, egy 
korlát ujból áthágva, melylyel a véges ész 
a végtelen időt felmérte , felszámitan- 
dó ez által az egyéni küzdelmet a bölcső- 
től a sirig, s ezen küzdelmek öszvegéből 
folytonos lánczolatban folyó nemzeti életet, 
annak alakultán kezdve elvirágzásáig. 

Az év fordulatpontja egy időpont, mely- 

ben a lélek ösztönszerüleg magába száll; s 
visszatekint a napok egy évi cyclusának 
örömeire, viszontagságaira, s azon ered- 
ményekre vagy hátrányokra , miket az el. 
tünt év hagyott maga után. 

A kereskedő, a gazda, aziparos, bá- 
nyász számadásait, a hivatalnok az el 
látott pöröket, a lelkész a születetteket s 
halottakat számolja össze; és mindenik, a 
ki egyszersmind hazafi, elgondolkozik ha- 
zája nemzete sorsa felett, s kérdezi: minő 
vivmányokat hagyott hátra a lefutott év a 

nemzet szellemi és anyagi kérdéseiben. 
Tekintsünk vissza mi is az elmult éven 

át ezen téreken vivott eredményekre vagy 
elmulasztásokra; tán minél gyakrabban ve- 
tünk számot kötelességeinkkel, annál ké- 
szültebben találand mindig a jövendő! 

Ha a szellemi téren végig tekintünk, 
kevés örvendeztetőt találunk azon feltétel- 
hez képest, melylyel egy ekkora ország 

előhaladási igényei iránt viseltethetünk; 
ha azonban azon zsibbadott helyzetre gon- 
dolunk, mely e haza s jelesen nemzetünk 
tagjait évtized óta fogva tartja, némi vi- 
gasztást csakugyan lelünk abban, hogy 
apró szellemi mozzanataink némi tunujelét 
adják annak, hogy hazánk beteg teste az 
egykor kétségbeejtő crisisből, inkább az 
uj élet felé kezd üdülni, hogysem a sir 

felé hanyatlást mutatna. 
A hazai magyar sajtó, habár az ország 

igényéhez képest kevés erőt fejtett ki, de 
viszonyainkhoz, s azon körülményhez mér- 

ve, hogy egész irodalmi igyekezetünk csak 
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a kebelbeli 5–6 százezer magyar értel- 
miségének részvétlére támaszkodhatik s 
az elmult évtized lefolyt éveiveli összeha- 
sonlitás mellett, némileg vigasztaló előme- 
netelt tart. Hazai magyar lapjaink ez éven 
is szerencsésen áteveztek a közrészvét ál- 
tal gyámolitva; s a közérdekek mozzana- 
taira részint tudósitó részint irányadó be- 
folyást is gyakorolva. A korábbi évekhez 
képest önálló müvek is emelkedő szám- 
mal jelentek meg: a gr. Mikó Imre ő 
nmga által szerkesztett „Erdélyi történel- 
mi tárt"" ez uj év egy érdekes és igen fon- 
tos kölettel gazdagitá: gróf Lázár Mik- 
lós ő mga, habár csak családja számára 
irt, de a hazai történelem érdekében fontos 
családi irattal szintén gazdagitá irodalmun- 

kat; a kolozsvári tanárok által szerkesz- 
tett, s Finály Henrik által bevégzett 
derék latin-magyar szótár utolsó füzetei; 
Kovári érdekes Erdély történelmeinek 
első kötete, mely már a sajtób elhagyta; 
Halmágyi „Saphira" cziműü regénye, 
melyből két kölet már ki van nyomva; 
„Hori Farkas versei,6 sat. mind az elmult 
év szüleményei a kolozsvári sajtón, s nem 
kevéssé kedves tünemény gyanánt idvezel- 
hetjük a m.-vásárhelyi sajtón feltünt len- 
dületet, mely a „borászati közleménye- 
ket Vajda Dánieltől, s a Mentovich 

által szerkesztett,,M.-vásárhelyi füzeteket- 
hozá irodalmunk gazdagitására. 

Tagadhatlan, hogy ily nehány sorban 
leirható eredmény nem illetékes az ország 
értelmi, népességi és anyagi állásához ké- 
pest: en feleununk azon szeren- 

csés helyzetünket, hogy egy nagyobb—az 
összes magyar irodalomban osztozik teljes 
részvétlével mind iró mind olvasó közönsé- 
günk , a mely irodalomnak Pest a közép- 
pontja, s hol ha a lapok és könyvek irá- 
nyábani előfizetés és munkálkodási rész- 
vét statistikája felmutattatnék, Erdélynek 

bizonyosan nem volna oka elpirulni. 

amm- 

Sajnos azonban, hogy a tartományi ér- 
dekekre közvetlenebbül s kimeritőbben ha- 
tandó írodalmi munkásság megalapitása és 
rendszerezése végett oly igen szükséges 
Muzeum-egylet megerősitése által, nem- 
petünk fiainak e téren oly fényesen kitün- 
tetett áldozatkészsége még felsőbb helyen 
meg nem koszoruztatott. Eltünt az év a 
nélkül, hogy ezen a nemzet művelődésére 
s igy erkölcsi tovább fejlésére oly szüksé- 
ges intézetet üdvezelhetni szerencsénk le- 
hetne. 

A nemzeti szinház, mely az általa itt 
is fejtendő szinirodalom befolyása mellett , 
a nemzel polgári és társadalmi erényeinek 

felmutatására, ismertetésére és fejtésére 
volna hivatva, még mind egyes vállalko- 
zók kezében sind, s több feladatot nem 
tud megoldani , mint hogy a magyar főváros 

közönsége falai közt nemesebb szórako- 
zást szerezzen; egy feladat ennek jobb 
karba hozatala is, mely sokkal szerencsé- 
sebb sorsu atyáinkról megoldatlanul mara- 
dott reánk, mint hagyományos adósság , 

melynek lefizetésére lelkünk kész ugyan, 
de a terminust az ország nehéz körülmé- 
nyei mind tovább halogatják. 
A népnevelés , mit mint alapját civili- 

satlónknak , legelől kell vala emlitenem, 
tagadtatlnn vet ez évben némi lendüle- 
tet. Lapjai 
egyes lelkes ha: 
tett áldozatairól ; 
pásztorai érzik az a helyzetszerinti köte- 
lességöket, melyet a haza sorsa tölük meg- 
kiván mindaddig, mig a nevelés ügye a fe- 
lekezetek vefolyása s hatalma alatt álland. 
Tapasztalni lehetett, hogy ez évben a fa- 
lusi iskolák jobb k arba hozatalára minden 
vallásos felekezetnél illető előljáróiktól 
üdves intézkedések tétettek; s a magasabb 
nevelés érdekében fényes jelenetnek mond- 
hatjuk a csiksomlyai tanoda megalapitását ; 
a fehérvári leánynöveldét; a zilahi ref. 
tanoda felszerelésére tett szép áldozatokat, 

KIADO-HIVATAL : 

A Középutczában, STEIN könyvke- 
- reskedésében. 

s azon felettébb idves mozzanatot, melyet 
közelebbről Háromszéken egy reform. 
gymnasium kérdése vett. 

Ha most már hazánk anyagi fejlődési 
viszonyaira tekintünk, habár e téren is 
igen kevés a gyarapodás, de elég vigasz- 
taló az is, ha valami megvan , és nem a 
visszaesésen kell buslakodnunk. 

z országos gazdasági-egylet sorsa 
lelkesebb főurak ki nem merült áldozat- 
készsége által vigasztaló lendületet nyert; 
s korlátolt körülményei mellett is ez inté- 
zet sok erélyt fejtett ki gazdászati ügyeink 

gü mustrabort küldött külföldre ismerteten- 
dő a hazai borok minőségét; titoknokát se- 
gitette a külföldi borvidékekre tett kirán- 
dulásában; érdekes körutat tett a honi bo- 
rászat érdekében, melyet lapjaink éppen 
most közölnek; a nyári állat-kiállitást szép 
sikerrel rendezte, a selyemtermelést elő- 
mozditá ösztöndijakkal s tanitással, a vi- 
déki fiók-egyletek alakulása iránt egy pro- 
grammot küldött felsőbb helyre, s a ha- 
zánkra nézve főfontosságu váltógazdászat- 
nak a kisebb birtokosokkali ismertetésére 
harmincz arany pályadijt tett fel, sat. 

A vidéki gazdasági-egyletek eszméje fé- 
nyes megoldást nyert a szt.-györgyi egy- 
letben, s most Szászváros vidéke mozdult 
meg e fontos üugyben. 
A tagositás kérdése még mis 

gátokat talál a nép csökönyösségéb 
ha egy lapjainkban is megjelent igen 
fontos felszólalás eléggé kimutatta ezen 
kérdés fontosságát s az időhatár már osak 
öt hónap, a mi alatt a tagositásért a 
birtok 7/3-ának jogán folyamodni lehet. Nem 
tagadjuk egyébaránt, hogy e részben is 

ségben az idén végét érte a tagositás, s 
jövőre annak végrehajtásaért nehány folya- 
modvány adatott be;de ha elgondoljuk, hogy 
még csak juniusig lehet a tagositásért elő- 
joggalj folyamodni; ezen kérdést hazánk- 

körül. Ez évben az egylet szép mennyisé- 

d nagy 

némi előhaladás mutatkozik, nehány hely- 

Mélt. gr. DESSEWEFY EMII ur elnöki meg- 
nyitó beszéde a Magyar Akademia XVII-ik 

ünnepélyes közülésén. 

Tisztelt Akademia! Tizenegy év óta ma 
gyültünk ismét össze először, hogy megtartsuk 
intézetünk ünnepélyes közülését. Alkotóink 
szándéka ünnepélyesnek akará évenkint az oly 
összejövetelt, melyen nyilvánosan adott számot 
müűködéseiről ez intézet a hazának, és kegye- 
letünk az időközben elhunyt tagoknak gyászbe- 
szédekben szokta megadni a kiérdemlett tisz- 
tességet. Fájdalom vegyült e szerint ezelőtt is 
mindig azon visszatekintéseinkbe, melyekkel 
1rodalmi haladásinkat átpillantók, és közülé- 

sünk egyszersmind irodalmi gyászünnep jelle- 
mével birt mindenkoron. Mennyivel komolyabb 
természetű tehát ma az ily ünnep tisztelt Áka- 
demia, midőn minden visszatekintésbe a különb- 

féle fájdalmas érzések sokasága ellenállhatlanul 
tolja magát be, - ma, midőn ha sorainkon vé- 
gig tekintünk, a tizenegy év alatt társakban 
szenvedett veszteségek egyszerre lépnek lel- 
künk elibe, - mennyivel komolyabb most, mi- 
dön azon feladást, melyet alkotóink hazaszere- 
tete tüzött elénk, a lefolyt tizenegy év tanu- 
ságainak birtokában ujra szemügyre venni, nyi- 
lik meg előttünk az alkalom ! 

Nagyon tisztelt Akademia! azon hézagok, 
melyeket sorainkon szrevenni lehet, nagyok, 
nemesak ha a számot tekintjük, de azok még 
ink veszteségeink magasb szellemi je- 

lentőségére figyelmezünk. Az uj érdemek és je- 
lességel t, melyeket magunkba fölveszünk, csak 
enyhithetik, de nem törölhetik el fájdalmunkat; 
mert nekünk kiknek oly sokra van szükségünk, 
minden valódi veszteség, pótolhatlan kárnak 
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szinében jelenik meg. Nemzetiségek élete s fen- 
maradása nem egyedül szivtelen és lelketlen tu- 
dománynak, nem is csak a műveltség fénymá- 
zának terjedésétől van föltételezve. Nemzetisé- 
gek egészséges fejlődését az időben, és követ- 
kezőleg fennmaradását is, a mivelődés mene- 
tének csupán azon minősége biztosithatja, mely 
a tudás terjedését azon nagy elvekkel, melyek 
a kereszténység polgárositó tartalmát képezik, 
karoltve eszközölvén, ekképen az Istentől a kü- 
lön népfajokba plántált szellemnek, tulajdonok- 
nak és képességeknek nemesitését, és igy az 
erkölcsi méltóság, becs és érték magas fokára 
emelését valósitja. Valamint az összes emberi- 
ség csupán csak az ilyen egyes lépcsőzeteken 

hághat a szellemi és erkölcsi erő és tökélyben 
magasb és magasbra, ugy van ez azon népcsa- 

ládokkal is, melyekre az együltlétezés szüksé- 
gét történelem parancsolta. És azért, ha a szel- 
lemi életet visszatükröző irodalmi tért tekintjük 
át, azon veszteségeink miatt, melyek bennün- 
ket ezen mezőn érnek, akkor lehet legsajgóbb 
fájdalmunk, midőn látjuk, hogy mivelődésünk 
azon számos ernyedetlen munkásai között, kik 
sorainkban hiányzanak, nem csupán jeles iró- 
kat, hanem hazafiakat, jellemeket s férfiakat 

vesztettünk, férfiakat, kiknek lelke előtt ama 
magasabb szellemi és erkölesi czélok lebegtek! 
Pótolhatlan veszteségek, tisztelt Akademia, mert 
a mai korban minden irodalomnak, nagy irók 
és nagy tudósokon tul, mindenek felett minél 
több tiszta jellemekre és férfiak van szüksége ! 

Bennünket ilyen pótolhatatlan veszteségek 
értek. Nem akarok minden sebhelyet érinteni, 
mondásom igazolására elég nehányra rea mu- 
tatnom. Nem látjuk többé elnöki székében gróf 
Teleki Józsefet, ki ez intézetet egy negyed szá- 
zadnál hosszabb ideig oly bölcsen vezette, s 

történelmi müűvével irodalmunkra legujabban 
annyi fényt árasztott! Nem látjuk sorainkban 

Akademiánk halhatatlan alkotóját gr. Széchenyi 
Istvánt, ki pályája küszöbén bennünket példája 
által a nehéz kezdetet merni, példája közepén 
a jó kezdetek sikereit ábolva megóvni és tulhaj- 
tással nem koczkáztatni, — annyi bölcseség- 
gel és erőfeszitéssel tanitott ! És vajjon van-e 
valaki közöttünk, ki elevenen ne emlékeznék 
vissza ma is azon beszédére , melyet 16 évvel 
ezelőtt, 1842-ben ezen székből tartott az Aka- 

demiában, de a hazához intézve, oly éleslátás 
és bölcseséggel, a hazaszeretet azon kristály- 
tiszta szándékával, mik magokra is elégségesek 
érdemeinek emlékét minden magyar kebelben 
örökiteni? Nem látjuk többé Vörösmartynkat 
sem azon helyén székelni, melynek ő disze volt, 
—- ő is elragadtatott töőlünk, el azon koszorus 
költönk is, kinek geniuszában a legigazabb ma- 
gyar honszerelem elbájoló és legnemesebb ki- 
fejezését csodáltuk ! 
Erökben fogytunk meg tisztelt Akademia, 
és pedig éppen akkor, mikor azokra legnagyobb 
szükségünk volna ! Ennek érzése mai ünnepün- 

az eddiginél komolyobb jellemmel ruházza 
1. Másfelől azon közérzet, hogy nekünk kö- 

telességeink teljesitésében s feladatunkhozi hü- 
ségben megfogyatkoznunk nem szabad, nagyobb 
mértékben mint ezelőtt, Akademiánkra irá- 
yozza a kozgondolkozást. Minél természete- 
o jogosabb és határozottabb minden oly 

Memzetiségnek, mely erre magában képességet 
és hivatást érez, azon ohajtása, hogy előtte a 
magasabb tudományos kiképződés utjai ne csak 
elzárva és megnehezitve ne, sőt ellenkezöleg 
lárva és nyitva legyenek, miszerint annak, mi 
előtte legdrágább, azaz saját nemzeti egyéni- 
ségnek feláldozása nélkül, söt ellenkezöleg e 
nek párhuzamos kiképzése mellett, vehesse föl 
magába és azonosíthassa nemzetiségével a maga- tá 
sabb miveltséget: annál becsesehbnek kell lenni 

a mi szemeinkben is jelenleg Akademiánknak, 

Azon okokat, melyek miatt a magyar gon- 
doknak legnagyobbika hosszu évek során át, 
nemzetiség iránti féltékenységben nyilatkozott, 
magyarázni és kritikailag méltányolni, a tör- 
ténetirás feladásaihoz tartozik. Nekünk itt elég 
tudnunk és az iránt tisztában lennünk magunk- 
kal, hogy e féltékenység tiszta forrásból ere- 
dett, hogy magunk iránti hüségnek volt követ- 
kezése. Ezzel párhuzamban látjuk nyilatkozni 
azon törekvést: kifejteni, müveltségben elébbre 
vinni nemzetiségünket s nyelvünket. A gondok 
ezen utóbbi nemének köszöni születését a ma- 
gyar Akademia is. Már alkotóink eredeti esz- 
méjében a tudományok minden nemeinek mive- 
lése, nyelvünk kiképzésének utján, mint czél 
vala tüzve intézetünk elibe. Természetes, hogy 
a törvényhozásilag terjesztett nyelvnek azon 
kikepzettség, mely azt szellemi vonzó erővel 
felruházni egyedül lehete képes, megszereztet- 
ni ohajtatott. Innen van, hogy ez alkotásban oly 
nagy suly lőn helyezve a nyelvmivelésre és ez 
magyarázza azt is, hogy midőn fejlődésünk tör- 
ténetének ezen emlékezetes momentumában a 
nyelvképezést egyedül a tudományok mivelése 
által elérhetőnek mondottuk ki, akkor a ma- 
gyarságot nem elszigetelni, nem a miveltség 
behatásai ellen elsánczolni akarhattuk, és akkor 
valamint ma, nemzetiségünket nem a tudo- 
mánytól s nem a műveltségtől féltettük. Helyén 

on alá, vajjo 
több 

kivüli volna itten venni vizsgálal 
nevezetesen a törvényhozási ter 
tént-e kelletinél, vagy nem etd 
nunk és aziránt lennünk tisztába 

hogy nemzetnek állandóan, nemzedél 
folytatott törekvéseiben nyilatkozó ön 
és kifejtési küzdelme, oly történelmi tén; 
minden gondolkozónak megérdemli komo 

azoktól kivált, kiknek, mert 1 
bbségre tartanak igényt, képesekne 

gunkkal,



l, a sodrony messze 
ket. Az országutak ép tése 

da ofenhányai ut el van kezdve, a zilahi, 

a 

ban szinte megbukottnak tekinthetjük , leg- 
mélyebb fájdalmunkra. - Pedig e kérdés 

átvitelére csak most lehet alkalom, midőn 
csak ez évben is tetemes kárpótlási összeg 
ment a birtokosság kezére, éppen most 
nyertük meg a m. kormány intézkedését a 
tized kárpótlása iránt is. 

Ez év egy nevezetes vivmányának te- 
kintjük azt, hogy a magyar általános biz- 
tositó intézet ügynöksége egész hazánkra 
nézve Kolozsvárott is felállittatván, az egy 
egészen uj tért ölelt fel; s hazai kölcsönös 
biztositó intézetünk is a mellett feltünő 
lendületet vett; ezen két a nemzet fiait igen 
érdeklő intézot versenyzése a biztosítás 

eszméjét naponként mind inkább népszerü- 
siti hazánkban, a mi a közvagyon emel- 
kedésére nézve vidító jelenség. 
Az iparviszonyok terén sem látunk 
visszaesést: a brassai ipar-kamara sürge- 

tésére ottan egy két millió pénz-alapra fek- 
tetett bányászati társulat alakult, mely 
szinte felerészben ülöt ré é ket 
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számit; Kolozsvárott szintén tehetős urak 
részvéte által bányakutatás lőn elkezdve, s 

Gyaluban és Toroczkón vas-gyárral össze- 
kötött vas-bányászat van kilátásban; ugyan- 
csak a brassói ipar-kamara a napokban 
élénk lépést tett a moldva-oláhországi pia- 
czoknak a belgák vetélkedése elleni meg- 
tartására; a kolozsvári ipar-kamara pedig 
egy szép emelkedésnek örvendő kisegitő 
pénztárt létesitett a mult évben; aláirást 
nyitott egy magyar ipartanodára; s egy 
takarék pénztár programmját benyujtá fel- 
sőbb helyre. Brassóban magyar kezek közt 
egy nagyszerűü gyufagyár lön felállitva; 
Kolozsvárt gyertya- és szappangyár; Dé- 
zsen gőzmalom, s a malmok országszer- 
te több helyen jobb és czélszerübb módon 
szerkesztetnek. 

Az ipar s gazdászat emelésére nélkü- 

lözhetlen közlekedés érdekében a m. kor- 
mány is tett további lé 
ben, Szászváros, Fal 

sl, gyergyói, segesvár-kőhalmi uton 
1olytak a munkálatok, nagyban készül az ut 
Radnától Kirli-Bába felé a Szamos mellett; 
valamint a Dézsaknától Zilahnak irányzott 

sóút sat. 
Ennyi a mit vázlatos vonásokban a mult 
év anyagi és szellemi eredményeiből felmu- 
tathatunk; egy virágzó ekkora országban 
csak ennyi eredmény egy év alatt kétség- 
beejtőnek tetszenék; mi azonban össze- 
hasonlitva ezeket az utóbbi tized egyes 
éveinek eredményeivel, minden teren ha- 

ladást tkebak iből orvendelos következ- 

tetésünk az, rogy nem a megsemmisűlés, 
hanem az ujabb felvirulás utjain haladunk; 
érezve ugyan még, hogy polgári életünk 
sebei nehezek , hogy betegségi állapotunk 
még mindég válságos; de ha erőnk lesz sa- 
ját érdekünkben minden teendőt pontosan 
megtenni, ha nem lankadunk az eszélyes 
számításokban és a nemzetiség szereteté- 
ben, ha hém-feledkezünk ott, hol áldozata- 
inkat saját éfetünk fenntartása sürgeti , 
ugy idővel szerencsésen tul is evezhetünk 
nehéz küzdelmeink tengerén. 

Hozzon az uj év mind boldogabb napo- 
kat szent hazánkra ! Dózsa D. 

*A MAGYAR AKADEMIA. 
(Vége.) 

Jövőre kitüzött pályakérdések. 

I. A nyelv és széptudományi osz- 
tályból. 

1. Kivántatik a magyar nyelvujitás történe- 
te és birálata, a magyar irodalom kezdetétől az 
ujitási harczig. Figyelembe veendők tehát az 
irodalmi szóképzés első kisérletei a régi biblia- 
forditásban s a többi középkori emlékekben; 
továbbá a XVI. és XVII. századbeli igyekvések 
különösen egy hittudományi, bölcsészeti és jo- 
gi münyelv megalkotásában; végre a XVIII. 
század abbeli élénk mozgalmai, s a kérdés ál- 
lása, midőn Kazinczy Ferencz a nyelv-átalaki- 
tó küzdelmeket meginditotta 

Jutalma Marczibányi 

darab arany. 
Határnap janius 30. 1859. 
2. Kivántatik a magyar eposzi költészet főbb 

formáinak történeti és szépészeti méltatása, kü- 
lönos tekintettel Zrinyi, Gyöngyösi, Vörösmar- 

ty és Arany iskoláikra , s azon befolyásra, me- 
lyet reájok az ó és ujabbori epos gyakorlott. 

Jutalma Vitéz alapitványából 40 darab 

alapitványából 40 

rany. 
Határnap márczius 31. 1860. 
3. Kivántatik egy történeti és széptani em- 

lékirat Kazinczy Ferenczről mint költöről, 
zairóról és műforditóról, tekintve a nyelv 

alakitására gyakorlott hatását is. 

Jutalma 50 darab arany. Határnap aug. 20. 

1859. 
4. Költemény kivántatik, melynek tárgya : 

Kazinczy Ferencz emlékezete. Jutalma 50 db 
arany. Határnap aug. 20 1859. 

II. A történelmi osztályból. 
5. Adassék vázlata a magyar nemzet mü- 

veltségi állásának az első fejedelmek korszaká- 
an; jelöltessenek ki a kapcsok, meryék oseé- 

inket fokról-fokra közelebb hozták a keresz- 

tyénséghez, s terjesztessék elő a keresztyén- 
ség behozatala mind történelmi momentumaira, 

mind állam- alapitási első következményeire 

nézve. Jutalma 100 db arany. Határnap márcz. 

1860 

- 

6. Kivántatik Hunyadi János életrajza, ifju- 
sági és családi olvasókönyvül. 

III. A természettudományi osz- 
tályból. 

7. Adassék a Balatonnak leirása föld- és 
természettani, ugy termé jzi tekintetben ; 
és fejeztessék ki azon befolyás, mely a Balaton 
vizszinének szándéklott lejebbszállitásától e- 
gészség és természettani, ugy egyéb tekinte- 

tekben is várható az állam és közgazdászatra ; 
végre állittassanak pontos és számokra vissza- 
vitt adatok alapján egymással szembe annak jó 
és rosz következései. 

Jutalom 100 darab arany. 
Határnap márczius 31. 1860. 

Jelentés, a Gazdasági-egylet borászati 
bizottmányának szilágyi körutjáról 

okt. 18 30- án 

I 
(Folytatás.) 

A szüretelési kellékek közt Orbán Károly 
zilahi értelmes polgár saját találmányu szőlő- 
morzsoló garadja kedvesen lepett meg. Ezen 

eszköz egészen garad-alaku szerkezettel bir fe- 
nekére alkalmazott két hengerrel, melyek egy 

külső kerék forgatása által átellenes mozgásba 
hozatván, a garadba öntött szőlőt megmorzsol- 

va, a garad alá alkalmazott kádba bocsátják. Az 
igaz, hogy ezen gépecske nagyon tisztán bánik 
szölővel, a bogyókat szétzúzza, de se a magot 

meg nem töri, se a henkelyt össze nem ron- 

csolja. Azonban kérdés, ha vajjon a bogyó aro- 

Jutalma Ujváry Mihály ajánlatából 15 db 
arany. Határnap jun. 30. 1859. 

maticus tartalmát s a maghoz tapadó olajos ré- 
szeket a taposás által nem biztosabban választ- 

juk el? A gép-osztály részére a garadot továb- 
bi kisérletre megrendeltük. 

A zilahi szőlökben egy amabilis confusioja- 
vegyitéke látható az Erdélyben s tovább az ér- 
mellékén termelt fajoknak. Uralkodó fajok azon- 
ban a járdovány, fejérboros, (hóviz) erős inu, 

(nálunk som, Tasnádon fummi), melyekhez az 
erdélyiek közől legközelebb jár a király és kö- 
vér, az érmellékiek közöl a bakator, s a feke- 
téknek egy erős, de nem kitünő gyüjteménye. 
Ime a zilahi szőlöők termékenységének másik 
tényezői —a ritkán csaló, nem kényes, terme- 
tes és sok gerezdü vékony és böséges nedvü 
járdovány képezik a hegyek főtételeit. 

A zilahi ember mulatságai, társaságos idő- 
töltései szölő-gazdaságával szorosan egybefügg- 
nek. Nyilvános helyek, kávéházak, tekeasztalok, 
sétatérek sat. itt nincsenek. Itt a sétány a sző- 
löőbe vezető út, hol minden gazdának meg van 
a maga szerény fából épült s venyigével fedett 
borháza, a tehetősbeknek cseréppel fedett ké- 
nyelmes kőépületeik. Ennek saját münyelve Zi- 
lahon : „a pinczére menni.4 Csak iit ismeri meg 

az idegen azt a szives, mondhatnám testvéri ven- 
dégszeretetet, melynen parjev 1.aeni ell. E- 

zen hegyi pinczék jeles alkotásuak. Az előrészt 

a gátor teszi, melyből a gazda szükségéhez 
képest a feletti tömör, meszes, fővenyes hegy- 

oldalban egy vagy két tunnel-alaku sikátorok 
vágatnak be 10-15 ölnyire a bejárástól. Ezen 
sikátorokban feküsznek , rendes hő mértékü 
(10-129 R. sz.) légben, mely a tunnelekből a 
felszinre kivitt kürtök segélyével tisztittatik , a 
hordók egy rendben, semmi renditő mozgás ál- 
tal meg nem zavartatva, csak néha a gazda lo- 

pója által, ki tartalmukat baráti s vendégei szá- 
mára osztogatja 

A hol a természet, ész és szorgalom kezet 
fogva működnek, a jótékony eredmények nem 
maradnak el. A természet minden kedvezésé- 
vel elhalmozta Zilah városát; van szelid éghaj- 
lata , jó földje , minden jóra, szépre fogékony- 
ságu népe, mely a mikor kellett szellemi czé- 
lokra páratlan áldozatokat tett; van szorgalmas 
népe , okszerű szölömivelése, mely sok tekin- 
tetben követést érdemel, és mégis honnan van 
hogy borainak nincs hire, nincs kelete, s any- 
nyi temérdek szorgalom, igyekezet után esz- 

közökhez kell folyamodni, hogy borászata vég- 
ép meg ne bukjék? 

Azon nyiltság s őszinteség, melylyel zilahi 
ügybarátinknál találkoztunk , minket hasonló 
nyiltságra jogosit. Nézetünk szerint Zilah borá- 
szata fölemelkedésének nem külső, hanem bel- 

ső, tehát elhárintható akadályok állanak utjában, 

s a bajon az akarat és kitartás erejével segit- 
hetni. 

1-ső akadálya a zilahi bor fölemelkedésének : 

a szölő és gyümölcs együtt termelése. Valamed- 
dig a gyümölcsfák a szőlők közt maradnak, s a 
nap járása után százanként fedik el rendre a tő- 
kéket árnyékukkal, jó és értékes borról szó se 
lehet. Ez világos mint a nap. Fának fennt vagy 
alant a lazában van helye. Nincs okszerüű bor- 
termelő széles e világon, a ki nyilvános kárte- 
vés nélkül a gyümölcsfát megszenvedje tőkéi 

özt. 

2-dik akadály: a faj megválasztás elmulasz- 
tása. Nem vita tárgya többé, sőt a tapasztalás 
által sanctionált tény, hogy „a jó bort csak jó 
faj adja, s hogy mentől nemesebb a faj, annál 
nemesebb, annál értékesebb bora is.4 Ez is vi- 

lágos, mint az egen lévő nap. Zilahon váloga- 
tott jó faj, mely a világ piaczán megállható bort 
adjon, nincs, a mi van, például az erős inu, 
kedvezőbb viszonyok mellett, vagy merőben 
külön termelve fizeti meg igazában magát. A leg- 
nemesebb faj termelésére csak annyt erő, költ- 
ség fordittatik, mint például a fehér boros ter- 
melésére, melynek pedig irtó háborut izent min- 

den tapasztalt borász. Tehát csak kevés, de di- 

stingvált faj termelése emelheti ki a zilahi bo- 
rászt a sárból, mely a mostani munka mellett 
éppen annyi, vagy csak félannyi bort, de ötszö- 
rös vagy éppen tizszeres értékben teremjen. 
Ebben rejlik a nyilt titok, melyet ügybarátaink 
figyelmébe hazafi rokonérzettel ajánlunk. 

(Folytatjuk.) 

Ujdonságok. 

= Felsége Károlina Augusta csá- 
szárné, a legmagasabb védelme alatt álló ko- 

lozsvári gyermek-kórházra, a régibb idök óta 
évenkint kegyesen utalványozott 200 pfrintot 
ez évre is utalványozni, s e fölött a kórház 
szükségelt épitkezési kiadásaira 500 pfrintot 
megrendelni kegyeskedett, kilátást engedve az 

utóbbi esetre még bővebb kegyajándékokra is. 
Tisztelet és hála a szenvedők és szegények ne- 
mes pártfogójának. 

ecember 22-ről egy fontos miniszteri 
rendelet adatott ki, érvénynyel minden korona- 
országra, melyszerint ha valamely nyilvános 

hatóság, hivatal, vagy annak organja elé, a tör- 

niök méltányolni másokban is azt, mivel ma- 
gok büszkélkednek. 

Ezen buzgólkodásaink közepette volt idő, 
midőn, mint maga Akademiánk alkotója pa- 
naszlá, a divatból, ugyszólyán, kiesni kezdett 
Akademiánk. A „kelet népe" vagyunk , tisztelt 
gyülekezet. Véralkatunk heves, lelki tehetsé- 
geink közott a képzelő-tehetség kitünő helyet 
foglal. Hoszabb pihenés után már régebben szem- 
lét tartlva magunk felett, szemünkbe ötlött el- 
maradásunk. Ha azon kérdést tevők magunk- 
nak : lehet-e kilátásunk más népek művelődési 
fejleményeivel lépést tartani, ha a holt latin 
nyelv marad ezentul is a tudományos fejlődés 

föltétele? nemmel kelle felelnünk. Másfelől 
számba kezdők venni magunkat, és itt ismét 
csekély számunk ragadá meg figyelmünket. Ha 
azon kérdést tevők magunknak : nyilik-e igy 
nekünk kilátás jelentékenyebb hatásu szereplés- 
hez a történelem mezején ? ismét ne m mel kelle 

felelnünk. Igy született meg azon irányzat, me- 
lyet eszmemozgalmaink hosszu során átvonulni 
látunk. Miért történt, hogy a feladás könnyeb- 
nek látszó része kapott tulsulyra a közgondol- 
kozásban, azt a magyar elmék lélektani mivolta 
fejti meg, és ez magyarázza azon tényt, miért 
függött oly soká figyelmünk leginkább és tul- 
nyomólag azon, mit nyelvterjesztés körül tőn a 
törvényhozás és miért vala háttérbe szoritva ez 
intézet, melynek czélja nem a nyelvnek, hanem 
a tudománynak terjesztése vala, a nyelvmivelés 

telve a közügyek s erén s le 
gyobb részben a közoktatás mezején is. Miudez 
és sok más, egészen lefoglalta figyelmünket. 

o
 

7 EGY KÖLTŐ EMLÉKE. 
Nzidorának ajánlva. 

Miért szeretlek ugy te szilaj jó fiu? 
Mért ringatod lelkem a gyönyör szárnyain ? 
Méri ragadsz magaddal tul a csillagokna 
Titkok fátyolával beszőtt határain . ..? 
Ugy képzelem : minden betű könyved lapján 
Egy-egy kijelentés a teremtés napján ! 

Ki nem tud szeretni, vegye azt kezébe: 
S megtanul belőle égőn, magasztosan , 
Mert mindenik dalod szeretet lengi át , 
Mindenik dalodban annak istene van. 
Etelkédnek sirja fölött is az ragyog , 
„Szerelem gyöngyeid'" oly szépek, oly 

nagyok ! 

És ki nem értené, mi az édes haza? 
Melyet szeretnünk kell forrón, fogytalanul, 
— Borujában ép ugy miként derüjében : 
Vegye elő könyved, s szeretni megtanul, 
Érezni fogja mint kell honát szeretni, 
A hon eszméjével halni és éledni...:1 

Veled kell éreznünk örömet... bánatot... 
Haragot... megvetést... magas büszkeséget... 
Te büszke vagy rá, hogy költönek születtél, 
S hogy miénk vagy, nekünk ez ád dicsőséget. 
Vihar vagy s ha dörög ajkaidról a dal : 
Mint gyönge virágot ragadsz el magaddal ! 

Buzdit és lelkesit nagy tettekre hiván; 
Cstökös vagy, melyet csodálunk, bámulunk.. 
S a képzelet egén egy büvös szivárvány... 
Mig fényben ragyogtál: csodáltunk.., szerettünk, 

Minden szavad tüz, mely égeti a lelket, 

Olvastam dalaid ... s előttem áll lelked 
Csodás nagyságában, ragyogó fényében, 
S átteremted ifju bánatvert lelkemet, 
Megfürosztöd azt a gyönyör tengerében.... 
Oh ki érti lelked, szebb a világ annak, 
Édesb a szerelem, hübb fia a honnak — 

S ihletet csak te adsz ifju kebelemnek, 
Melytől honszerelmem virági teremnek. 

Álmodtam, hogy ösz volt... hullt a fák levele, 
Virágillat helyett a lég 
Sohajjal volt tele... 

A hervadi lomboknak titkos suhogása 
Egy nemzet szivének volt a sohajtása....! 

..Néma csend volt mindütt... madárdal se 
hangzott, 

Csak a csermely moraja, mely 

Tovább-tovább habzott... 
S a vihar zugása törte meg a csöndet 
Olykor-olykor, midőn szilajan jött s elment.... 

Az utolsó lomb is lehullt már a fákról, 
Miként utolsó sohaj a 
Haldokló ajkáról, 

Fájt utánok lelkem és ugy tetszett, mintha 
Egy-egy remény hullott volna velek sirba... 

Bujdosni láttalak ott, hol vihar se jár , 
Hova nem hat soha tán egy 
Éltető napsugár... 

Nem a beteg öszi szellönek sirása , 
Ha elfed a hervadt lomboknak hullása.... 

Lelkemen a titkos bánat könyeível 
ndultam el, bár hasztalan ! 
Sirod keresni fel.... 

Sehol sem lelhettem ... hisz a sir szellője 
Ki többet sirtál mint örültél közöttünk. Bármiként kérdezém nem beszél felőle... ! 

.. Fölébredtem... Egy köny még szememben égett, 
Ott hagyám, hogy tőle viruljon emléked! 

Oly virágtalan volt életed s kivántad , 
Hogy legalább sirod, az legyen virágos... 
... Hervadt öszi levél, a viharnak szárnyán, 
Szállsz-e virágtalan elhagyott sirjához... ? 
Betakartad azt, hogy álmodjék ott alant 
Miket ugy szeretett ő : virágillattal - 
Morajló patakkal, csöndes fuvalommal — 
Felhőtelen égen ragyogó csillaggal.... 

...Majd kérdezni fogja „lelked szép kis ága" 
Hol, merre van a sir, a mely téged takar ? 
— Vagy el se temettek, hanem szánalomból 
Ugy takart valahol el a száraz avar...! 
S megértyén halálod megdöbbentő hirét, 
Nem töri meg lelkét a fájdalomvihar 

S a gondolat hogy még könyeket sem ejthet 
Sirodra ha talán egykor elfelejtnek.... 1? 

Hiába siratunk, a kik ugy szerettünk, 
Tiába kér vissza nemzeted és hazád - 
Örökre eltüntél.... Széttört lantod többé 
Hasztalanul várja ihletett dalnokát... 

Megy és halad egyik év a másik után , 
De lantod hurjait még se halljuk zengni , 
Még csak sirodhoz sem zarándokolhatunk, 
Mert azt, ki tudja hol... talán senki... senki... 

Fájva gondolunk rád hol porladsz jó fiu, / 
Téved-e vándor szent elhagyott sirodhoz?/ 
Mely annyi fájdalmat, mély érzést takart e 
Melyen talán még csak kóró semm ingadoz., 
Ott hamvadsz valahol te, egy közös sir 
Egynek éltél... s egyért adád drága élt4d 
S tán csak bús testvéred ; az éjjeli 
Látogatja sirod, megsiratni 

Murányi Sándor, 



vényes kezelés közben magánoshoz tartozó 
olyas tárgy kerülne, melyek minőségök, je- 

ök vagy más ismertető jelek után valamely 
jevéltár, könyvtár, muzeum, terményi, termé- 

szettani, csillagászati, földismei tárak, tudomá- 

nyos vagy művészi gyüjtemények , kincs vagy 

képtárak sajátjai lenni látszanak, s nem iga- 

zolható azonnal az út, melyen az magánbir- 

tokba jutott; az ily tárgyak azonnal 
az illető 

hivatal ótalma alá veendők, s törvényes por- 

tárgyalás után az illető intézetnek edandek 

Ezen üdvös intézkedés folytán hivatalnokaink 
ébersége esetében remélhető, hogy az enyedi, 
egykor oly gazdag könyv- s ásványtár-gyüjte- 

mény is visszakerülhet. él alkal 
= Exgy kolozsvári aranyművesnél alkal- 

munk volt látni, szép művü tálczán egy pompás 
irószekrénykét, melynek hátrészén lant emel- 
kedik, s e fölött egy diszes óra jár. Az egész 
mű ezüstből van kiállitva, valamint a tálcza is; 

az előlapon következő tétel olvasható Bras- 

sai samunak, kolozsvári tisztelői, 1859. 

január 1-jén. 
= Folinusz János ur, mint az itteni szin- 

háznál opera-rendező, hozzánk intézett leve- 
lében azt állitja, hogy „Báléj' czimű operából 
a kihagyás alá az 1-ső felvonásbeli párdal nem 
azért esett, mintha elő nem adhatták volna, de, 

mert az nem birván a közönségre érdekkel, más 

szinpadon is el szokott maradni. 
= A bélyegjegyeket egy ujabb cs. k. pénz- 

ügyminiszteri rendelet szerint a papirosra kell 
ragasztani, mielőtt az oklevél megiratik ; az 
utólagosan odaragasztott bélyegjegyek semmi- 
seknek tekintetnek. 

=bpPest, det. 27. A „B. P. H.irja. Vala- 
hányszor Szerbiában válságos perczek állottak 
be, mint éppen most is törtémk, a császári 

kormány mindig indittatva érzé magát, hogy 
megtegye a helyzet által parancsolt amaz elő- 

vigyázati intézkedéseket, melyek saját határ- 
területének oltalmára szükségeseknek látszot- 
tak, s melyek a határ csapat-zárvonal megerős- 

bpitésében, továbbá a különben helyörség nél- 
küli Zimonynak kellő helyőrséggel ellátásában 
állottak. 

Ezen czélból jelenleg is egy gyalogezred, 
egy tüzér-uteggel, s a megfelő technikai csa- 

patosztályokkal Pestről Zimonyba rendeltetett, 
melyeknek elindulása már tegnapelőtt meg- 
történt. 

Ezen csapattestek elszállitása végett Ver- 
seczig a vasut használtatott, a honnan azok mint 

halljuk Pancsován át rendeltetési helyük Zimony 
felé indittattak. Világos, mikép ezen sietség 

szükséges volt, nehogy a Dunán átmenetel, a 

Bánságból Zimony felé, netalán ujabb jégme- 
net által meggátoltassék. 

Egyébiránt azon gyorsaság, melylyel ezen 
ecsapat-mozgalom létesittetett, ujolag örvende- 
tes bi itvá 1 A ünk had 

készségének, mely a legmélyebb béke közepett 
lehetővé tette, hogy az emlitett csapatok a pa- 
rancs vétele ulán kevés órával már tokéletesen 1 ü kielelátva, Pest- 

Től elindulhattak, s e szerint a jelen perczben 
már a birodalom határához meg fogtak érkezni; 
valamint a megkivántató szállitási eszközöknek 
a cs. kir, kiválts. délkeleti államvasut igazgató- 
sága által szintoly rövid idő alatt eszközlött elő- 
szerzése annak becsületére válik s legteljesebb 
elismerést érdemel. 
= A párisi tudóstársaság egyik tagja kö- 

zelebbről egy négy szemű macskáról tartott fel- 
olvasást, s értekezésének csodatárgyát egyszer- 
smind be is mutatta a tudós közönségnek. 

Nemzeti színház. - Szerdán, dec. 29-kén, 
bérletfolyamban, László József másodszori föl- 
lépteül adatott „Eszter és Dávid"" két felvoná- 

sos franczia vigjáték. E szinmű, mely semmi 
esetre sem foglalhat helyet az első rendü vig- 
játékok között, csak oly személyesitő által, a 
minő László Dávid szerepében, válhatott oly 
érdekessé, hogy a közönség a legnagyobb de- 
rültséggel távozott. Eszter szerepét Folinusné 
kedvesen játszotta, Boér (Mirolet) szerepében 
tüntette ki magát, bárha hangjában mindig fe- 
szes. László több izben kihivatott, mely kihi- 
vatásoknak, bár kevesebbszer , Folinusné is 
osztályosa volt. Közönség szép számmal. 

Csötörtökön, dec. 30-kán, a „Ház becsüle- 
te czimű szinmű hozatott szinre ; László 
(Fecsegi) szerepét gyönyörüen adta, a többiek 

is u. m. Gyulai (Rozgonyi) , Szabóné (Zofia), Fo- 

linusné (Etelka), Bihari (Béla), Komáromi (Virág 
Jenő) szerepekben, helyes fölfogás és igyeke- 

zettel müködtek, Schafhüttel Minkának ajánl- 
juk, hogy hangját mérsékelje, Komárominak 
pedig, hogy több figyelemmel legyen kedvese 
iránt, s annak oly gyakran ne forditson hátat. 
Közönség meglehetős számmal. [ 

Levelezéss. 

cdalva, dec. 24. 1858. - Örömmel ragá- 
dok toltat, tudatni az olvasó közönséggel, hogy 
a tisztelt cs. k. urbéri törvényszék a jövő 1859- 
dik év február 14-re kitüzte a legelső elkülöni- 
tést helységünkben, a mikor is meg fog kisér- 
tetni egyuttal a tagositás létesitése is, s aka- 
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rom hinni, hogy teljes sikerrel, mert Gálfalván 
a birtokosok a határnak kétharmad részét bír- 
ják *) s mindnyájan értelmesebbek, mint hogy 
egyről is feltenni lehessen , hogy a tagositas 
ellen szót emeljen; nem is lehetne a tagositást 
akadályozó egyént kedvezőbb szinben látni , 
mint a magyar nemzetiség gyilkosát, mert bi- 
zony a tagositás kérdése a magyar nemzetiség- 
gel oly szorosan egybefügg, hogy egymástól 
elválasztani nem lehet. Ugyanis : 

a magyar földbirtokos osztály egy ezredév 
alatt sulyos viszontagságok között megtartotta 
a hazát, fenntartotta a nemzetiséget, és azon 
alkotmányt, melyre jelesen a municipalis szer- 

kezetet tekintve, még a büszke Albion is sovár 
szemeket forditott. A romboló vihar elseperte 
a tért, melyen eddig működött, de a földet, se 
tatár, se török el nem vihette; az itt maradt, s 

onnan kell e honnak fölvirágzania. 
A magyar, a nehéz időkben vérét, vagyo- 

nát, s ha kellett életét föláldozta a honért, s 

most, midőn enyészet fenyegeti s vért, életet 
senki se kér, ne tudna áldozni ha kell ? állana 

pedig ez áldozat rövid időre, egy kis nélkülö- 
zésből s az előitéletek lerázásából, s a keleti 
indolentiából való kibontakozásból. S le kell 
mondani még a daczról is, mely legyökerezve 
tartja a lábakat, ha oda nem léphetünk hol eddig 
jártunk, s hol járni ohajtanánk! mest azon tér- 
re kell lépnünk, hol fáradni, izzadni kell ugyan; 
de szabadon mozoghatunk s nemsokára elérend- 
jük azon függetlenségi álláspontot, melyet a 
vagyonos állás mindenki számára biztosit, ez 
állás pedig a mérőserpenyőben mindig nyoma- 
tékkal bir. 

A státus jóllétének alapja a virágzó mezei 
gazdaság; ez a tér, melyre a jelen körülmé- 
nyek közt a magyar birtokos leginkább hivatva 
van, ide kell minden erejét öszpontositani, még 

pedig sietőleg, nehogy nyakunkra nőjjön az idő, 
melyben azt lehetne mondani: már késő. 

A gázdaság folytatása, hogy jelen körülmé- 
nyek között, midőn az adó aránylag nagy s 

a napszámos drága s néha nem kapható , 
atermény ára, ha jó a termés, oly csekély , 
hogy a gazdaságra tett költséget se forditja 

vtssza; magasabb ára pedig csak akkor van, 
mikor a termés szük, s ekkor a gazdának sincs 
eladnivalója, adót pedig minden időben egyfor- 
mán kell fizetni, még azon földekről is, melyek 
haszon nélkül hevernek ugarban — terhes, ta- 
gadni nem lehet, s némileg az is áll, hogy né- 
mely haszonbérlő több bért fizet, mint a meny- 
nyi tiszta jövedelmet kapna maga a tulajdonos 
saját gazdáskodása mellett; de ne feledjük ki a 
számitásból, hogy éppen azon haszonbérlők ke- 
ze alatt, kik rendesen legtöbbet fizetnek arány- 
lag, annyira romlik a birtok, hogy végre ak- 
kor kéntelenittetik a tulajdonos kézhez venni 
azt, mikor minden termő ereje kifogyott s a 
gazdasági épületei összeroskadtak, pénz pedig 
a birtok beruházásra nem lévén, a iövedelem 

au1, nogy az nem lévén képes fe- 

dezni a megszokott költségeket, előbb egy ré- 
sze a birtoknak, s igy tovább a jövedelem csök- 
kenésével végre az egész birtok eladatik. S 
pedig most sok függ attól a nemzetiségre néz- 
ve, hogy kik kezei közt van a földbirtok. Ne- 
künk pedig magyaroknak féltékenyeknek kell 
lennünk nemzetiségünkre, mert csak egy ma- 
roknyi nép vagyunk **) Európa közepében, s 
ha nemzetiségünket elveszitjük, azt soha többé, 
mint a nagy férfiu gróf Széchenyi István mond- 
ta : vissza nem nyerhetjük. Azért a nemzeti- 
ség nevében hivok fel minden magyar földbir- 
tokost, hogy birtokát a lehetőségig maga ke- 
zelje, vagy saját felügyelete alatt kezeltesse; 
azonban a birtok mostani helyzete nem igér 
annyi jövedelmet, hogy a mivelésre forditandó 
munka, szorgalom s költség, s még maga az 

értelem is ohajtott sikert idézzen elő , birtoka- 
inkat sielve tagositani kell. A tagositás hasznát 
tárgyazó részletekről, ha tisztelt szerkesztőség 
becses lapjában helyt nyitand, késöbb, e*) 

B. I. 

annyira leszé 

*) Szerencsés határ ! Szerk. 
**) Csak legyünk erősek az anyagi és szellemi mi- 

velődésben, nem vagyunk mi maroknyi nép, alig van 
egy millióval több angol Európában mint magyar, s im 
az uralkodni képes a világon, mert mindig büszke volt 
arra, hogy ő angol, s anyagi és szellemi ügyeit a nem- 
zet általános részvéte által óriássá emelte. zerk. 

***) Szivesen elvárjuk. zerk. 

Bécsi börze dec. 28-kán. - Nemzeti köl- 
csön 85.55 Mettalligues 50/, 84.40. Urbéri p. 
magyar 84 10. Erdélyi 82.50. Arany 4.83. 

* Külföld. 

Francziaország. – Koszta nagy- 
herczeg f. hó 20-án Párisba megérkezett , 
miután a franczia lapok egy hétig folyvást 
hirdették, miszerint az özvegy császárnő 

állapota megjavult. 22-én a nhg. ismét oda 

hagyta Párist Villafrancába visszaté- 
rendő. Párisban mulatása természetesen 
sok gyanitásra fog alkalmat szolgáltatni; 
mindenesetre kissé rejtélyesnek látszik a 

nherczeg ezen ide s tova utazása Turin, 
Villafranca és Páris között, s a nher- 
ezeg turini tartózkodása aligha csillapitólag 
hatott Cavour gróf vérmes reményeire. 

Ko s zt a nagyhg. párisi mulatását 
egy nappal meghosszabitotta, s mint mond- 

ják azon szeretetteljes fogadással, mely- 
hen a császári udvarnál részesült., nagy 
mértékben meg van elégedve. E szivélyes 
viszony a párisi és sz. pétervári udvarok 
között természetesen a küszöbön álló orosz- 
franczia-szárd szövetség felőli hireket is 
ujból felélesztette, a nélkül csakugyan , 
hogy azt valószinübbé tenné mint volt ek- 
korig. Hogy a három udvar közt bensőle- 
ges viszony uralkodik, az tudva van , s 
egyetértőleg is fognak működni kétségki- 
vül mindenütt, a hol érdekeik összetalál- 
koznak. Azonban erre éppen nem látszik 
szükségesnok valamely formaszerinti szö- 
vetség, s az csak nyomasztó s megszoritó 
lebetne a jövőre nézve. Igy fogják fel jó- 
zan politikusok a szövetség iránti hireket; 

de azért korántsem vonják kétségbe annak 
lehetőségét, hogy Francziaország rövididőn 
ismét alkalmat keresend valamely hűhőt 
csináló lépésre, s hogy erre talán szüksé- 
ge leend Oroszország és Szárdinia segélyé- 
re. Napoleon császár mindenesetre a leg- 
mulatságszeretőbb uralkodó, a ki valaha 
trónon ült; ő nem türheti, hogy országa 
csak három hétig is unatkozzék; egykor 
azt mondták: „a király mulat;" most a 
császár másokat igyekszik mulattatni, 
és minthogy jelenleg ismét nagy szélcsend 
állott be a politikában , kétségkivül már is 
valamely uj mulatságról gondolkodnak a 
tuileriákban. Angliávali versenygésre e 
perczben még legkisebb ok se lelhető; a 
dunahajózási kérdés szélesb körökben nem 
kelthet érdekeltséget; a portugall viszály 
kiegyenlitve, s Pavia ur e pillanatban már 
is megérkezett lesz párisi állomására. Je- 
lenleg tehát alig marad egyéb hátra mint a 

dunal ejedelemségek kérdése, s 
Olaszország —ha csak nem igér még 
több mulatságot Szerbország. 

A dunafejedelemségekben ugyan elég 
kuruczul mennek a dolgok; ámde a fran- 
czia orosz politikának érdekében áll az 
ottani helyzetet rózsaszin fényben tüntetni 
alő annak bizonyságául, hogy ott az idegen 
beavatkozásra éppen nincs szükség. A brüs- 
seli orosz lap folyvást mulatja magát a Ma- 
nu kajmakám elleni képzelt merénynyel , 
s az ezen czélból tett nyomozások eddig 
valóban nem is vezettek eredményre; a 
nevezett közlöny tehát most azon sültelen 
tréfát gondolja ki, hogy a napokban egy 
második merény történt ugyanazon kajma- 
kam ellen t. i. egy czéklát vetettek be a 
szobájába, s most annak vizsgálásával fog- 
lalkodnak, ha nem volt e abban valamely 
gyilkoló eszköz elrejtve. Azonban mig 
egyfelől tréfát ütnek mindenből, a mi tör- 
ténik , magoknak mondanak ellent egy kér- 
vény vagy is inkább tiltakozvány közlésé- 
vel, mely a választásjognak megszoritá- 
sai ellen az oláhországi kajmakámiához van 
intézve; a dolgoktehát mégsemállhatnak oly 

fényesen, ha tiltakozásokra okot lelhetni. 
Sőt hirlik azt is, hogy az idegen hatalmak 
fökonsulai óvást tettek volna a további hi- 
vatalnok-lehányás ellen. Mindez természe- 
tesen még akkor menend igazán csehül, 
ha majd a hoszpodár-választás napja bekö 
vetlkezik. Az izgatást nagyban üzik, bár 

teltetik magokat mintha pártatlanok volná- 
nak. Golescot mondják Oláhországban a 
franczia, –Stirbey herczeget pedig az orosz 

párt jelöltjének; az utóbbinak azon (hihetőleg 
ráfogott) mondása kereng: „Golesco Oláh- 
ország Lafayetteje; de én annak Napoleonja 
leszek.. Nem oda bunda! 

A mi Olaszország ügyeit nézi, azok- 
nak sulypontja jelenleg Rómába látszik es- 
ni, hol a franczia politika az ausztriainak 
szilárd állását Közép - Olaszországban el 
akarja vitatni, Valésul, mikép egész erő- 
vel azon dolgoznak, hogy Antonelli bibor- 
nokot jelen állásában megrenditsék, s he- 

szenvvel viseltető férfiu lépjen. 
A Stambulból érkezett franczia tudó- 

lyébe Francziaország iránt több rokon- vali háboru esetére Viktor Emmanuel 

sitások is kénytelenek márbevallani, hogy 
a jassyi és bukuresti kajmakámságok 
a követi conferentia határozata folytán tör- 
vényszerübb magaviseletre utasittattak. 
— Montalembert gróf folyamod- 

ványának tárgyalása a feljebbviteli tör- 
vényszéken dec. 21-én reggeli 112/, óra- 
kor kezdetett meg, tartott esti 71, óráig. 
A törvényszék Montalembert grófot föl- 
menté azon vád alól, mintha ő az alkot- 
mányt megtámadta volna, azonban a többi 
vádpontokat fenntartá. A fogsági büntetést 
3 hónapra mérséklé, de a 3000 fr.nyi 
pénzbirságot fennhagyá. — A császár ke- 
gyelme mindenesetre érvényben marad, 
bármint erőlködjék is attól a jó gróf meg- 
menekülni. 

A pernek tárgyalásakor legelőbb 
Dufauroe beszélt, szokott hidegvérüsé- 
gével s éles logikájával fejtegetvén minde- 
nekelőtt aron előleges kérdést, hogy a 
dec. 2.iki kegyelmezés nem lehet akadály 
az elitélt javára fennálló feljebbviteli jog- 
ra nézve, azután a dolog érdemében a 
Montalembert gróf elleni vádakat egyen- 
ként megczáfolván. A vádat Chaix d 
Estange álladalmi ifőügyvéd támogatta 
szokott ékesszólásával, melyre nem keve- 
sebbel válaszolt ismét Berryer, a mire 
a vádló részéről következett még egy 
viszonválasz. Az eredményt már ismer- 
jük, s most csupán annyit emlitünk 
meg, hogy Chaix d Estange öszin- 
tén kijelentette, miszerint ő kétségbe nem 
akarja venni, hogy Montalembert urat a 
megkegyelmezési rendelet a feljebbviteli 
joggal való élésben nem gátolhatta; — no- 
ha maga részéről a kegyelmet ugy tekinti , 
mint a mely teljes, feltétlen, s utógondo- 
lat nélküli levén, az első elitélés minden 
következményeit megszüntette vala. 
— Párisi tudósitások szerint An am- 

b an forradalom ütött ki és a pártütők élén 
a császári család egyik tagja áll; ez egyéb- 
iránt ama vidékeken nem ujdonság, valamint 
az sem, hogy a keresztyének , kiknek szá- 
ma egyedül Tonkin nyugoti részében 
130,000-re rúg, a fölkelőkhöz csatlakoz- 
tak. E folytonos belviszályok következté- 
ben ugy látszik, egész hátsó India ugyan- 
azon sorsra jutand, mely Elő-Indiát érte, 
azon egyetlen különbséggel, hogy amaz 
az angolok kezére került, mig emezt a fran- 
cziák fogják hatalmuk alá keriteni. A fran- 
ieik legalább e végczélt tartják szemeik 
előtt. 

Olaszország. — A lapok ujra meg 
ujra melegitik fel azon hireket, hogy Mi- 
lánóban elégületlenség uralkodik , hogy ott 
a szivarozók ellen demonstrálnak s több 
effélét, a mit már untig hallottunk. Párisi 
tudósitások szerint azonban nehány nap 
mulva a franczia sajtó részéről uj ostrom 
várható Ausztria ellen; miért? mi ügy kö- 
rül? arról hallgat az irás. Meggyőződés- 
ről itt éppen nem lehet szó; a tuileriák ka- 
binetjének mind eddig mély homályba bur- 
kolt czéljai azok, miknek a sajtó vak esz- 
közül kell hogy szolgáljon; akarat nélküli 
gép, csupa hajtókerék az , mely a jármü- 
vet hajtja előre, a nélkül, hogy tudná a 
végczélt. : 
— Turinból a N. Z. jelenti, hogy 

af. h. 10-iki genuai eset miatt befogott 
egyének egyen kivül mind ismét szaba- 
don bocsáttattak. Ezen egynek az tulajdo- 
nittatik bünül , hogy a zavargás közt „Vi- 
va I Ausztriatt felkiáltást tette. Sarzaná- 
ban is volt f. h. 18-án a szinházban nagy 
demonstratio, imely „Viva I Italiast fel- 
kiáltással a marseillaise-dal eljátszását kö- 
vetelte. Egy egyén elfogatott. Ugyan ily 
eset történt a „Marionettt szinházban is, 
hol a zenekart kényszeriték a marseillaise 
eljátszására. 

Párisból a „Pr Z'tnak irják: „Turinban tar- 
tott szorosb körü lakoma alkaimával a had- 
ügyminiszter Lamarmora tábornok minden 

tartózkodás nélkül ugy nyilatkozott, hogy 
Napoleon császár mult nyáron Plombieres- 
ben Cavournak lekötelezé magát Ausztriá- 

rályt elegendőleg segiteni. – Kétség kiv 
ezen igéret birhatáráaki ályt zi rt 
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szédet a Savoyen-dandárhoz tartani, s ben- 
ne azon óhajt gerjeszteni, hogy Ausztriát 
minden viszony közt harcra hija.6 

Ellenben egy másik lapnak irják: „Igen 
bizalmas, de nagyon biztos tudósitások sze- 
rint, több német udvartól egészen határo- 
zottnyilatkozatok érkeztek, miszerint Ausz- 

triát minden nyugotról fenyegető veszély 
ellenében, minden hatalmukban álló erővel 
utolsó emberig gyámolitni fogják. A német 
hatalmak ezen hangulatára a megbizott 
szárdiniai ügynökök már tudósitották a turini 
kormányt, s az a Ticinon tuli csatavágy le- 
hangolására befolyást gyakorland." 
Ezen határzott s elszánt válasz következté- 

ben jelent volna meg az ismert moniteuri 
lecsillapitó czikk. 

— A ,Dirittónak" — a „Wiener Z. 

közlése szerint irják Rómából, hogy ott 
dec. 11-én az utczákon következő tartalmu 
falragaszok voltak olvashatók: „Victor 
Emmanuel kardját köszörüli. A függet- 
lenségi háboru közel. Éljen Olaszország ! 
Rómaiak mozogjatok! Legyetek meggyő- 
ződve, hogy minden veszedelemre a pie- 
monti hadsereghez kell csatlakoznunk. A 
lakosság, mely két hónapon át négy hata- 
lomnak tudott ellentállni, s fiai ugy estek el 
mint hősök szoktak elesni, méltók, hogy 
a Csernaja-parti hősök oldala mellett har- 
ézoljanak a közös haza függetlenségeért.5 
Azonban mint a hivatalos lap megjegyzi, a 
falragaszoknak nem volt meg ohajtott hatá- 

suk, legalább a franczia lapokhoz irt római 
levelek folytonos nyugalomról szólnak. 

Ujabbak. - Belgrád, dec. 25. 
„Milos volt fejedelem visszahelyzése a 
tömeg örömlármája közt kiáltatott ki. Ide- 
iglenes kormány alakult, mely áll Garasa- 
nin, Sterka és Ugricsics urakból. Külső- 
leg csend uralkodik. Egy katonai ellen- 
mozgalom állitólag már kezdetben elfojta- 
tott. Sándor fejedelem még folyvást a tö- 
rök várban van. A senatusnak ezen ujabb 
események iránti magatartásáról még nem 
érkezett semmi tudósitás.6e 

A' „P. LI.6e-mak Belgrádból, dec. 
23-ról irják, hogy Sándor fejedelem a 
szkupstina által letétetett, s az azt tartalma- 

zó okirat a szkupstina-terem elé sereglett 
népnek felolvastatott. A nép ujong, zene- 
bandák vonulnak végig a városon, s az em- 
berek igy köszöntik egymást: „Zsivio 
kryas Milos." A szkupstina éppen most ir- 
ja alá a meghatalmazásokat, az alelnök 
mint katonai parancsnok, Sanko Alim- 

pics kapitány mint alkatonai parancsnok, 
Joza Markovics kapitány mint rend- 

örfőnök számára. A katonaság még 23-án 
vala leteendő az esküt a szkupstinának. Le- 
velező örömmel jelenti, hogy addig még 
csendháboritás nem történt; jelenti továb- 
bá, hogy Sándor fejedelem a török várban 
van , és hogy valószinüleg kivülről számit 
segitségre. 

Milos bg. hirszerint Cserneczen 
van , Kis-Oláhországban, tehát Szerbia 
szomszédjában, s dec. 27-kére vagy 28- 
kára várták Belgrádba érkezését. 

Azonban még arra, hogy a nemzet- 
gyülés által jogszerü módon ujra megvá- 
lasztott Milos a fejedelmi széket törvénye- 
sen foglalja el, a szultán mint suzerain 
hatalom beleegyezése is megkivánta- 
tik, s vajjon képes lenne-e a porta e be- 
végzett ténynek elismerését megtagadni? 
s ha csakugyan kitelnék tőle a megtagadás, 
képes lenne-e aztán cselekvőleg is 
föllépni, s mikép és minő segélylyel? Az 
orosz minden kétségen kivül örülend a szép 

gyümölcsnek, mely éppen kedve szerint 
pottyant a markába; a franczia szintén mint 
ügyes játékos kapva kap e bonyodalmon, a 
melyet talán segitett is létre jöni, ha csa 
azon okból is, hogy Párisba viszont con- 
ferentiát csalhasson össze; oly hizelgő 
a franczia hiuságnak az a párisi világtanács 
eszméje. Csak most érkezett egy román 
küldöttség Párisba sokféle sérelmeivel a pá- 
risi szerződés aláiróinak segélyét vevén 
igénybe. Aligha többször ez ügyek a pá- 

risi zöldasztalon dőlnek el. 

Mindezt megkoronázza a török minisz- 
terium veszett állása, mondhatni fejetlen- 
sége, mert Ali pasa nem akar tovább 
kinlódni a hat-humayummal, a melyet nem 
tud a kapu megemészteni, - inkább a kapu 

megemésztésére van az kigondolva, -aa 
nagyvezérséget letette, a szultán el is fo- 
gadta volna. De senki sem akad, ki nagy- 
vezérré lenni kivánjon, még Fuad pasa 
se, a ki pedig szereti amugy távolról néz- 

ve a hat- humayumot, s részt is vett annak 
alkotásában azonban könnyü a dudát felfúni, 
de nehéz billegtetni. 

—– Az olasz ügyek - irják dec. 
23-ról a kölni lapnak — Párisban folyvást 
figyelmet gerjesztenek. A jó egyetértés, 
mely eddig a piemonti és franczia sajtó 

közt fennállott vala, kissé zavarodni kezd. 
A párisi lapok ugyanis azt találták meg- 
érinteni, hogy Olaszországban az osztrák 
befolyást a franczia befolyással kelt fölcse- 

rélni. Ez azonban Turinban sehogy sem 
tetszik, s az „Opinione" tiltakozik e csere 
ellen; ő az osztrákok legyőzésére a fran- 
cziáktól csupán hadsereget fogadna el. Ez 
meg Párisban nem tetszik. Egy a franczia 
kormánynyal közel összeköttetésben álló 
lap az „Opinione" megjegyzését igen naiv- 
nak találja. - Az egész lármát, mely az 
utóbbi időben Olaszország felett emelke- 
dett, ugy látszik —– jegyzi meg e tudósitó 
— csupán azért ütötték, mivel a francziák 
Olaszországban ezen agyrémek által akar- 
ták magokat megfészkelni. Oroszország 
ezen eszméke! gyámolitja, mert annak fe- 
jében föladták neki a Dunát, és a mi ehez 

tartozik. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ARON. 

Elek és özv. szül. Antos Katalin örököseinek mi- 
keszászi , lunkai, keszléri b. u. 1254 ft 42/, kr 

urb. kárp. töke és jár. utalv. A köv. bead. ján. 
26-ig. Tárgy nap márcz. 26-ka d. e. 9 órakor. 

A m.-vásárhelyi cs. kir. megyei törv. utján 
Komáromi Istvánnak ádámosi, borzási b. u. 

Urbérkárpótlási töke utalványozás. 

A m, vásárhelyi cs. kir. megyei törv. utján 
Csanádi Zsuzsánna Széki Sándornénakk k.- 
sárosi bir. után 218 ft 122/, kr, - Szucsányi 

1027 ft 121/, kr, Szalánczi Anna özv. Sza- 
lánczi Kristófnénak mikeszászi b. u. 227 ft 278/, 
kr, — ifj. Lázár Pálnak d.-sz.-mártoni b. után 
885 fr 30 kr urb. kárp. tőke és jár utalv. A 
köv. bead. ján. 29-ig. Tárgy. nap márcz. 21-ke 
d. e 9 órakor. 

HIVATALOS HIRDETÉS. 
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1 Ferenczről Mátéfi Károlyra szállott hagyatéknak 

Bolg- önkéntes elárverezésére. E hagyaték egy ház, 
Edictum. 

A kolozsvári cs. kir. kerületi törvényszék 
ezennel közhirré teszi, hogy Mátéfi Károly ur 

Kolozsvártt, a Belső- Magyaruozaban, 1404. szám 
alatt. Kikiáltási ár 6300 ft ausztr. váltóban. És 
egy szénatermő rét Békamálban, ő öt rúd, kikiál- 

Valódi schneebergi 

NÖVÉNY- a L O P 
- ő eehvedőknek 

rv elté mell a krdötettn odökpek . olva WHELM 

i s 
FERENCZ ztetenbé és BITTNEK GYULA elvganita gyógyszerészek 

által sztbő 

Áta 1 üvegcsének használati utasitvánnyal együtt 1 frt. 12 pkr. 

Két üvegcsénél kevesebb nem rendelhető meg. 

Két üvegcse bepakolásáért ládácskába 10 
kr. pp. számittatik. 

xs Megrendelések, a dak bérmentes beküldése 
után azonnal gyorsah 

és pontosan teljesittetnek. 

k frtt 

makm 

a 

v leleik Gloggnitzban. 
1 ovábbá: Kolozsvártt: Wolff János gyógyszerésznél; Brassóban: 

Gyertyánfiy; Tordán: Wollr G. gyógysz. 
M-Vásárhelyen: Jenei Albert gyógy- 

szerésznél; A radon : Phobst F. J.; Temesváron: 
Kraul János; Lugoson: Ar- [ 

stbsrekterébnes E hrvelméi; sa4. 
Vagyópyan: eankbe Vi Haracsek 

Józsefnél; Nagy-Károly- 

atsiheée k orvosi bizony itvány. ke 
o 

a tlksk nyákos 
hárlyáinak zeli aoctiszdlnt, E 

rekedtség, aszkór, s átalában mehkórsá esetéjben 
ugy gyerm 

neld ózset; Verseczen: Hercz 

okul megujuló r. 
felgöttekentél alólirt által a legjobb minélfogva minden 

mellbetegnek, mint hathatós ank , különösen ottank 

: 185 

miokknmküti, ezó-kén. Soldun János, főseborvos, 
a g- dik cs. k huszárezrednél. 

e 

Mell-növény 
szeletkék. 

Koller F. J. gyógyszerész által 

ppel f e 53 szobából álló, azonkivül köő- 
Pozsonyban. 

csür váel forokáron vagy pedig. has
zonbérbe Kolozsvártt kapható Wolft J. gyógyszer- 

kiadó. Értekezni lehet erz 
vt tárában. 

Eladó bitok. 
Egy igen czélszerü, Kolozsvár városához 1/ 

orámi távolságra fekvő bírtok, dshz 
osz 

lyu, 5 jugerüm rfrjsza k 
18 juge- 

rum erdő, a mellett 75 szarvasmarha ra készült 

köistáló , nméen kellékekkel ellátva, udvarház 

ámu 

tási ár 504 ft ausztr. v. Az árverezés az eladan- 
dó házban fog tartatni. 

A vásárolni kivánók azon megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy mielőtt részt vehetne min- 
denki 109/, vadiumot tartozik a törvényszéki 
biztosnál fizetni, s hogy az árverezési föltétele- 
ket a határidő előtt i is tetszése szerint megtekint- 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
) 

A m.-vásárhelyi cs. kir. megyei törv. utján 
Gyulai Teréz Tompa Jánosnénak bábahalmi 
b. u. 181 ft 52 kr, — Szalánczi Miklós lun- 
kai b. u. 231 ft 6 kr p. p. urb. kárp. töke és jár. 
utalv A követ. bead. ján. 31-ig. Tirgvelási nap 
márcz. 31-ke 1859 d. e. 9 órakor 

heti az itteni törvényszék polgári registraturájá- 
ban. * 

Oechsner m.k. 

A kolozsvári cs. k, kerületi törvényszéktől., 

Kolozsvár, december 9-kén, 1858. 

rübb mérvben indíttatván meg; alulírt felhatal- 
steln J. könyvkereskedőnel eloesáett, mazottnak van szerencséje tudatni a t. cz. kö- 

s általa minden könyvkereskedésben kapható 

LÉGTÜNEMÉNYTAN 
sa két Magyarhon égaljviszonyai * 

s ezek befolyása a növényekre és állatokra. 
Irta HEENEHEN AHeON természet és vegytan tanára 

Kolozsvártt , 1847. 

Ezen munkát nem akarjuk magasztaló sza- 

zönséggel, hogy e gyár az eddigieknél finomabb 

Tök ,vagy vásárolni kivánóknak ezutánra is szol- 
álatára áll. 

Megrendeléseket at 

zÁSZMÓZSA, 
gyár-igazgató. 

Cs.-ujfalusi üvegyro mokó , vosla, 
Feke 

vakkal ajánlani a t. cz. olvasó közönség figyel- 
mébe; ama tények, hogy a Korizmics, Benkő 
és Morocz által szerkesztett. Mezei gazdaság 
könyve czimű jeles munka az időjárás , és égal- 
junk tárgyalását ezen munkára alapitotta, s be 
cséről oly méltánylólag szól, -hogy közelebbről 
amagyar akademia 50 arany Marczi- 
bányi-féle jutalommal dijazta , elég hat- 
hatósan szólanak ezen munka becséről, ugy 
hogy kiadó-tulajdonos azt hiszi, hogy ez egyet- 
len egy valamire való magyar könyvtárból, ter- 
mészettudományokkal és okszerü gazdasággal 
foglalkozó egyének könyvgyüjteményéből se 
hiányozhatik. - Ára 2 frt 40 kr p p. vagy 2 ft 
80 kr osztrák értékben. 

(597) (1-3) 
T z e A 

Eladó jószág. 
Maros-Vásárhelytől egy órányi távolságra, — 

a jószág áll egy gazdasági épüle etekkel jól beépi- 

tett curiából, 15 zsellérből, kika magok kenye- 
rén évenkéni külön-külön 83 tenyér napszámot 
tesznek, 400 hold külsökböl u. m. szántóból, 
kaszálóból, erdőből és szőlőből. – A vevő az 
alku- összegnek csak kevés részét lesz köteles 
készpénzben fizetni, a többi részbe ha kivánja be- 

588) 8-3 
Meltóságos gtóf Pejacsevich Márk urnak, 

az uj-egyházi járásban fekvő sz.-zalaknai udya- 
rában, 112 szekér jó réti széna eladó. - Ér- 
tekezhetni helyben a gazda-tiszttel, vagy Kolozs- 
vártt, Demeter Károly jószág-felügyelővel. 
Szállása alsó-szén-utcza, 347. szám alatt. 

(592) (2-3 

Hirdetés. 
Alulirt közhirré teszi, mikép nála a ponorr 

hidai gróf Bánfi major-udvarban, az alább m 
nevezett, eladó állatok tatáltatnak : u. m. 

. 60 darab különböző koru , régi gr. Bánfi 
és Eszterházi erdélyi fajta ló , melyek között 
vannak anya kanczák is, van egy gróf Eszter- 
házi erdélyi obrazsai sredeti fajta mén is. Ezen 
lovakat, a ménest tenyészteni akarók együtt, 

vagy a kedvelők egyenkinti bonczhidai major- 
udvarban megtekinthetik, és illő árban vásá- 
rolhatják. 

2. 150 darab 3 éves válogatott szép tulok. 
3. 60 darab válogatott nagy és szép testi 

béres ökör. 

táblázott adosságok adatnak át. A venni kivá 
nók bővebb tudósítást kaphatnak M.-Vásárhelytt, 
Nagy Zsigmond , Székely- -Udvarhelyt Szájdel 
János ügyvéd uraktól. 

Gól CSÁRI GYÖRGY üveg- 
gyára. s 

Gr. Csáki György cs.-ujfalusi üveggyárában, 
f 1858-ik évi okt. első napjától fogva az erdé- 
h haszonbéri kezelés megszünvén , a tulajdo- 
nos gróf az emlitett gyárt ujonan szervezve, s 

a munkálatokat az eddigieknél sokkal nagysze- 

6. 

boronákkal. 

A háztól netalán el nem kelt darabok, 1859. 

4. 50 darab mindennemü és koru igen jó 
ésl bival. 

. 250 darab fehér bagoner sertés, ebből 
100 darat egészen törökbúzán van kihizva. k 

14 béres szekér, hozzávaló ekékkel és 

márczius 9-től 12-ig tartandó kolozsvári or- 

báln 
Egy skatulya ára 20 kr. p. p. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda Nyomdájában. 


